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			1

			A noite na que Ronia veu ó mundo, houbo unha tronada tan forte sobre as montañas que todos os seres do Bosque de Mattis se refuxiaron asustados nos seus tobos e agochos. Só as terribles harpías salvaxes gozaban da tormenta máis ca de calquera outro tempo, e voaban berrando ó redor do castelo dos bandoleiros na Montaña de Mattis. A Lovis amolábana porque estaba a piques de dar a luz, así que lle dixo a Mattis:

			–Escorrenta esas harpías do demo, que preciso silencio. Se non, non me oio cantar. 

			Lovis cantaba para dar a luz. Era máis doado así, dicía, e a criatura tería de seguro un carácter máis feliz se chegaba ó mundo ouvindo unha cantiga. 

			Mattis agarrou a súa bésta e lanzou un par de frechas por unha troneira. 

			–Marchade, harpías –berrou–. Esta noite vou ser pai. Non entendedes, malditas?

			–Ha, ha, esta noite vai ser pai –chiaron as harpías–, vai ter unha criatura nacida na tronada, pequena e fea, ha, ha!

			Mattis disparou unha vez máis contra a bandada. Mais elas só rían e se mofaban del sobrevoando as copas das árbores e dando chíos arrepiantes.

			Mentres Lovis paría cantando e Mattis tentaba espantar as harpías o mellor que podía, o seu fato de bandoleiros estaba a carón do lume no salón grande de pedra. Bebían, comían e algareaban tanto coma as harpías. Algo tiñan que facer mentres agardaban, e iso é o que ocupaba esa ducia de homes, expectantes ante o que ía acontecer no apousento da torre. En toda a súa vida de bandidos non nacera ninguén no Castelo de Mattis. 

			Quen agardaba con máis ansia era Pero Testapelada.

			–Cando vai chegar ese pequeno bandoleiro? –dixo–. Eu estou vello e esmirrado, e a miña vida chega á súa fin. Antes de morrer sería estupendo ver quen será o xefe dos bandoleiros no futuro.

			Apenas un intre despois de pronunciar esas palabras abriuse a porta, e Mattis entrou correndo, louco de alegría. Con saltos enormes de ledicia, deu unha volta ó salón, berrando coma un tolo. 

			–Xa son pai! Ouvistes? Son pai!

			–Que foi, neno ou nena? –preguntou Testapelada dende o seu recuncho. 

			–Unha nena bandoleira, que alegría! –berrou Mattis–. Unha nena bandoleira! Aquí a tedes!

			Lovis atravesou o limiar coa súa filla no colo. Fíxose un silencio absoluto entre todos. 

			–Parece que a cervexa vos atrancou a gorxa –dixo Mattis. Colleulle a nena a Lovis e paseouna entre os bandoleiros 

			–Aquí está! A nena máis bonita de todas as nacidas nun castelo de bandoleiros.

			A filla, nos brazos do pai, mirábao con ollos espertos.

			–Esta nena parece que xa entende e sabe o que pasa ó seu arredor –dixo Mattis.

			–Como lle ides chamar? –quixo saber Testapelada.

			–Ronia –respondeu Lovis–. Xa o tiña decidido dende hai tempo. 

			–Pero, entón, se fose un neno…? –preguntou Testapelada. 

			Lovis ollouno tranquila pero firme. 

			–Se eu decidín que se ía chamar Ronia tiña que nacer unha Ronia.

			Virouse cara a Mattis. 

			–Queres que a colla eu agora?

			Mattis non quería arredar a nena do seu carón. Fitou os seus ollos claros con devoción, a boca pequecha, os guechos negros do cabelo, as mans indefensas, e estremeceuse, cheo de amor. 

			–Neniña, nestas mans pequeniñas levas o meu corazón de bandoleiro –dixo–. Non o comprendo de todo, pero así é. 

			–Podo collela eu un pouco? –pediu Testapelada. Mattis púxolle a Ronia nos brazos coma se fose un ovo de ouro. 

			–Aí tes a futura xefa dos bandoleiros que ti querías dende hai tanto tempo. Pero non a deixes caer, fagas o que fagas, porque esa sería a túa última hora na terra. 

			Testapelada sorría, contemplando a Ronia coa súa boquiña sen dentes. 

			–Non pesa nada –dixo, sorprendido, erguéndoa no aire varias veces. 

			Mattis anoxouse e arrincoulle a nena dos brazos. 

			–Que esperabas, aparvado? Un bandoleiro co bandullo inflado e con barba, ou que?

			Os bandidos decatáronse de que non se podían facer chanzas sobre a nena se querían que Mattis mantivese o seu bo humor. Non era aconsellable amolalo, e por iso comezaron todos a louvar e admirar a recén nacida. Tamén baleiraron moitos xerros de cervexa no seu honor, e contentaron así a Mattis. El sentou no asento de honor entre eles, lucindo unha e outra vez a súa extraordinaria filla. 

			–Cando o saiba Borka vai botar lume polos ollos –dixo Mattis–. Por min que renxa os dentes de envexa alá metido no seu tobo miserento de bandido. Diaños! Vai renxelos de tal xeito que as harpías todas e os gnomos grises van ter que tapar as orellas no Monte de Borka.

			Testapelada asentiu, alegre, e dixo cun sorriso entre dentes:

			–Abofé que vai botar lume polos ollos, porque a liñaxe de Mattis ten futuro, pero a de Borka vaise ó caranfoxo.

			–Vai, si, directa ó caranfoxo –dixo Mattis–, tan certo coma a morte! Polo que eu sei, Borka non conseguiu ter descendencia, e parece que vai seguir sendo así. 

			Nese momento ouviuse un tronido coma nunca se ouvira no monte de Mattis. Mesmo os bandoleiros palideceron, e Testapelada caeu de cu a causa da súa febleza. Ronia emitiu un pequeno choro queixoso que sacudiu a Mattis máis có trono. 

			–Chora a miña nena –berrou–. Que facemos, que facemos?

			Lovis, que estaba alí ó lado con toda a calma, colleulle a nena dos brazos e deulle o peito até que deixou de chorar. 

			–Que estralazo! –dixo Testapelada despois de acougar un pouco–. Que me parta un raio se non caeu por aquí preto. 

			Certamente, o trono caera con moita forza, o cal se puido comprobar á mañá seguinte. O antigo Castelo de Mattis, empoleirado no cumio da montaña, sufrira un derrubamento a causa do trono. Dende as ameas máis altas até os sotos, o castelo atopábase agora dividido en dous cun precipicio entre as dúas metades. 

			–Ronia, a túa vida comeza de maneira grandiosa –dixo Lovis cando viu a desgraza a carón dos muros esnaquizados coa filla no colo. Mattis ruxía coma un animal salvaxe e tolo. Como puidera acontecerlle algo así ó castelo dos seus devanceiros? Mais a súa furia nunca duraba moito tempo, e sempre atopaba motivo para o consolo. 

			–Pois así non haberá tanto labirinto, recunchos e entullos que arrombar. Ninguén máis se perderá no meu castelo. Lembrades cando Testapelada se perdeu e non apareceu en catro días? 

			A Pero Testapelada non lle agradaba que llo lembrasen. El non tiña a culpa de que acabase así aquel asunto. Só tentara comprobar o enorme e colosal que era o castelo en realidade, e decatárase de que era tan grande como para se perder nel. O pobre estaba case medio morto cando por fin atopou o camiño até o gran salón de pedra. Por sorte, os bandoleiros estaban a cantar e troulear con tanto barullo que os ouviu dende ben lonxe. Doutra maneira non atoparía xamais o camiño.

			–Nunca usamos todo o castelo –dixo Mattis–. Nós pasamos o tempo nas nosas salas e apousentos, e nas estancias da torre, onde sempre o fixemos. O único que me amola é que ficamos sen latrinas. Diaños! Están do outro lado do precipicio, e coitado de quen non poida aguantar até que fagamos unhas novas. 

			Ese asunto arranxouse axiña, e a vida do castelo proseguiu coma antes. Coa diferenza de que agora había unha nena. Unha nena pequena que pouco a pouco tornaba a Mattis e ós seus bandoleiros máis moles e tenros, como lle pareceu a Lovis. Non era mal ningún que fosen algo máis delicados nos seus xeitos e máis finos de maneiras, mais todo tiña un límite. Semellaba pouco natural ver doce bandidos e o seu xefe emboubados e rindo tan só porque a pequena acababa de aprender a agatuñar polo salón adiante, coma se nunca visen outra marabilla igual no mundo. A verdade é que Ronia se movía con moita rapidez, porque usaba un truco especial apoiando o pé esquerdo. Ós bandoleiros parecíalles extraordinario. Lovis dicía que cando chega o momento todos os nenos saben agatuñar, sen necesidade de berros esaxerados de alegría ou de que por esa razón os pais o esquezan todo e descoiden as súas angueiras. 

			–Parécevos ben deixarlle a Borka todos os roubos e pillaxes tamén aquí no Monte de Mattis? –preguntou, anoxada, cando viu os bandidos con Mattis á cabeza correndo lixeiros só para ver como Ronia comía as papas antes de que Lovis a puxese a durmir no berce.

			Pero Mattis non quería facer caso.

			–Miña Ronia, miña ruliña –berraba cada vez que Ronia, axudada do seu pé esquerdo, se achegaba a el cruzando a sala coma unha frecha, apenas el entraba pola porta. Logo sentaba coa súa “ruliña” no colo dándolle a papa mentres os dez bandoleiros os observaban. A cunca das papas estaba no fogón, un pouco afastada, e Mattis era algo desaxeitado coas súas mans de bandido, polo que gran parte das papas ían parar ó chan. Ronia, ademais, empuxaba a culler, lanzándolle a papa ós ollos. A primeira vez que aconteceu, os bandoleiros riron con tal forza que Ronia colleu medo e comezou a chorar, mais logo entendeu que atopara unha cousa divertida e volvía facelo unha e outra vez para ledicia dos bandoleiros máis que de Mattis. Sexa como for, Mattis pensaba que todo o que facía Ronia era extraordinario e non había cousa comparable a ela no mundo enteiro. 

			Incluso Lovis non tivo máis remedio que botar unha gargallada cando viu a Mattis sentado coa pequena no colo e as papas arredor das cellas. 

			–Querido Mattis, quen crería que es o xefe de bandoleiros máis poderoso na contorna destas montañas e bosques? Se te vise agora Borka había mexar por el coa risa. 

			–Quitaríalle eu a gana de rir nun chiscar de ollos –dixo Mattis, con calma. 

			Borka era o seu inimigo acérrimo. Da mesma maneira que o pai e o avó de Borka foran inimigos acérrimos do pai e do avó de Mattis, dende tempos inmemoriais, as liñaxes de Borka e Mattis levábanse a matar. Foran sempre bandoleiros, e un terror para a xente honrada que debía atravesar con cabalos, carruaxes e cargamentos os bosques mestos que eles transitaban. 

			“Deus axude a quen atravese o Paso dos Bandidos”, dicía a xente referíndose ó estreito paso de montaña entre o Bosque de Borka e o Bosque de Mattis. Por alí sempre había bandoleiros á espreita, e para a vítima do furto tanto tiña se pertencían ó bando de Borka ou ó de Mattis. Para Mattis e Borka, porén, a diferenza era grande, pois se non chegaban cargamentos dabondo ó Paso dos Bandidos loitaban até a morte polo botín e roubábanse entre eles. 

			Ronia non tiña aínda coñecemento sobre estes asuntos. Aínda era pequena. Non sabía aínda que o seu pai era un xefe de bandoleiros moi temido. No seu mundo, el era só aquel bondadoso home barbado que ría, cantaba, berraba e lle daba as papas, e que ela adoraba. 

			Mais Ronia medraba pouco a pouco, e comezou a explorar o mundo derredor dela. Por moito tempo, achou que a gran sala de pedra era o mundo enteiro. Gustáballe estar alí, sentíndose segura debaixo da impoñente e longa mesa, a xogar coas piñas e as pedras que lle traía Mattis. Aquela sala de pedra non era un mal lugar para unha nena. Divertíase moito, e tamén aprendía unha morea de cousas. 

			A Ronia gustábanlle os seráns nos que os bandoleiros cantaban diante do lume. Ela permanecía en silencio baixo a mesa, e escoitaba até aprender todas as cantigas dos bandoleiros. Despois uníase no canto cunha voz alta e clara, e Mattis ficaba abraiado pola voz tan linda da súa inigualable filla. Tamén aprendeu a bailar. Cando os bandoleiros comezaban a danzar e saltaricar coma tarambainas pola sala adiante, Ronia aprendía con rapidez a imitar os pasos, os saltos e os choutos dos bandoleiros, para ledicia do seu pai. Logo, os bandidos sentaban ó longo da enorme mesa para se refrescar cuns xerros de cervexa mentres Mattis se gababa da súa filla. 

			–É fermosa coma unha pequena harpía, non si? Ten a mesma axilidade, os mesmos ollos escuros e o mesmo cabelo negro. Tedes que admitir que non vistes xamais unha pequena igual de linda. 

			Os bandoleiros estaban de acordo e asentían, pero Ronia ficaba en silencio baixo a mesa, coas piñas e as pedras, e cando vía os pés dos bandoleiros achegárense coas súas peludas alpargatas de pel, xogaba a que eran as súas cabras rebeldes. Víraas nas cortes, a onde fora con Lovis para muxilas. 

			Na súa curta vida apenas vira máis ca iso. Non tiña idea do que había fóra do Castelo de Mattis, até que o pai comprendeu que chegara a hora, moi ó seu pesar. 

			–Lovis –díxolle á súa dona–. A nena ten que aprender a vivir no Bosque de Mattis. Hai que deixala marchar. 

			–Por fin o entendes –dixo Lovis–. É algo que xa debeu acontecer hai tempo, se me deixases a min decidir. 

			Ronia obtivo entón a liberdade de ir a onde quixese, mais non antes de que Mattis a advertise dalgunhas cousas. 

			–Ten coidado coas harpías, cos gnomos grises e cos bandoleiros de Borka –dixo.

			–Como vou recoñecer as harpías, os gnomos grises e os bandoleiros de Borka? –preguntou Ronia.

			–Daraste conta –dixo Mattis.

			–Moi ben –dixo Ronia. 

			–E ten coidado de non te perder no bosque –dixo Mattis. 

			–Que fago se me perdo no bosque? –preguntou Ronia. 

			–Buscar o camiño certo –dixo Mattis. 

			–Moi ben –dixo Ronia.

			–Ten coidado tamén de non caer no río –dixo Mattis. 

			–Que fago se caio no río? –preguntou Ronia. 

			–Nadas –dixo Mattis.

			–Moi ben –dixo Ronia.

			–E ten moito coidado con caer na Boca do Inferno –dixo Mattis.

			Con iso referíase ó precipicio que dividía o Castelo de Mattis en dúas partes. 

			–Que fago se caio na Boca do Inferno? –preguntou Ronia.

			–Nese caso non hai máis nada que facer –respondeu Mattis dando un berro tan terrible coma se o peor mal do mundo se instalase no seu peito. 

			–Entendo –dixo Ronia despois de que o seu pai rematase co seu alarido–. Pois entón non penso caer na Boca do Inferno. Algunha cousa máis?

			–Claro que si –dixo Mattis–. Descubriralo ó seu tempo. Agora podes marchar. 

		


		
			2

			Así foi como Ronia marchou. Decatouse axiña do inocente que fora ó crer que a gran sala de pedra era o mundo enteiro. Nin sequera o impoñente Castelo de Mattis o era, nin a gran Montaña de Mattis. Non, o mundo era moito máis ca iso, mesmo para perder o sentido. Ronia ouvira falar a Mattis e Lovis do que había fóra do castelo. Falaran do río, por exemplo. Mais non entendeu o que eran eses ríos até que viu a salvaxe corrente precipitándose e ruxindo baixo a Montaña de Mattis. Falaran tamén do bosque, pero non comprendeu o que era até o ver diante dos seus ollos, escuro e misterioso e poboado de árbores a murmurar no vento. Ronia deu en rir en silencio só pola mera existencia dos ríos e dos bosques. Case non podía crer que houbese árbores tan grandes e cursos de auga e que tiñan vida propia. O certo é que era motivo para rir.

			Seguiu un vieiro que atravesaba a zona máis silvestre do bosque e chegou a unha lagoa. Mattis advertíraa de que non fose moi lonxe. A lagoa atopábase rodeada de abetos escuros e era negra. Só as ninfeas refulxían brancas na superficie da auga. Ronia non sabía o que eran as ninfeas, pero mirounas por moito tempo e tivo que rir de novo en silencio polo feito de existiren. 

			Estivo á beira da lagoa todo o día e fixo moitas cousas que non probara nunca. Lanzou piñas de abeto á auga e riu ó decatarse de que abaneaban na superficie ó batuxar cos pés na auga. Xamais fixera cousa tan divertida. Sentía que os pés estaban alegres e libres cando choupaba con eles na auga e máis aínda cando gabeaba. Ó redor da lagoa había grandes penedos cubertos de musgo ós que subir e abetos e piñeiros para gabear por eles. 

			Ronia subiu e pendurouse das árbores até que o sol comezou a baixar tras das lombas do bosque. Comeu o pan e bebeu o leite que traía nun zurrón de pelica. Logo deitouse na carriza para repousar uns momentos, ouvindo as árbores a murmurar co vento por riba dela. Ficou alí deitada ollándoas e riu en silencio ó pensar que puidesen existir. Despois duns momentos, adormeceu. 

			Cando espertou, era noite pecha e viu as estrelas a brillar alén das copas dos abetos. Entendeu entón que o mundo era máis do que ela pensara e entristeceuse porque as estrelas existisen pero non se puidesen atinxir por moito que unha se estricase. 

			Levaba xa máis tempo no bosque do que lle estaba permitido. Tiña que regresar á casa, porque sabía ben que, no caso contrario, Mattis poñeríase rabioso.

			As estrelas reflectíanse na lagoa. Todo o demais era unha escuridade completamente negra, pero estaba afeita á escuridade, que non a amedrentaba. Can negras non eran as noites de inverno no Castelo de Mattis despois de se extinguir o lume? Máis negras ca calquera bosque. Non, ela non temía a escuridade. 

			Xusto cando estaba disposta a marchar, lembrouse do zurrón, que aínda estaba no penedo no que sentara a comer. Gabeou pola rocha na escuridade para collelo e tivo a impresión de estar máis preto das estrelas dende o alto do penedo. Estricou as mans ó alto para tentar coller e levar algunhas delas para a casa. Non era posible, así que colleu o zurrón para baixar. Nese momento viu algo que a asustou. Por todas as partes entre as árbores refulxían uns ollos, un círculo de ollos ó redor do penedo que a vixiaban. Non se decatara antes. Xamais vira ollos que puidesen brillar na escuridade e non lle gustaban. 

			–Que queredes? –preguntou. Non recibiu resposta, pero os ollos achegáronse máis. Paseniño, un chisco de cada volta, íanse aproximando cada vez máis até que ouviu un murmurio de voces, voces estrañas, vellas e agrisadas que rumoreaban monótonas:

			–Gnomos grises todos, xente aquí, xente aquí no bosque dos gnomos grises. Gnomos todos, morder e atacar, gnomos todos, morder e atacar!

			De socato, estaban todos alí embaixo a carón do penedo, uns estraños seres grises que lle querían facer dano. Non os vía, pero notábaos alí preto e tremía coa súa presenza. 

			Agora sabía o perigosos que eran, eses gnomos grises dos que tiña que ter coidado, como dixera o seu pai. Pero xa era demasiado tarde. 

			Comezaron a bater na pedra con mazas e caxatos ou o que fose que tiñan. Todo retumbaba cos broucazos, facendo tal estrondo naquel silencio que Ronia berrou e temeu pola súa vida. 

			Cos berros, os gnomos pararon de dar golpes, pero ouviunos facer algo peor. Comezaron a gabear polo penedo aproximándose por todas as partes na escuridade. Ouvía como arruñaban cos pés e ouvíaos murmurar. 

			–Gnomos grises todos, morder e atacar!

			Ronia, coa desesperación, púxose a berrar peor ca eles e comezou a sacudir o seu zurrón no aire arredor dela. Sabía que logo chegarían onda ela e a matarían a dentadas. O seu primeiro día no bosque sería tamén o seu derradeiro. 

			Mais nese preciso instante, sentiuse un alarido terrible. Só había unha persoa que podía berrar con esa furia. Era Mattis que chegaba, o seu querido pai, acompañado de todos os seus bandoleiros, cun facho alumando entre as árbores e o seu berro resoando no bosque:

			–Liscade, gnomos grises! Ide ó caranfoxo se non queredes que vos extermine!

			Entón Ronia escoitou como ían caendo no chan eses pequenos corpos ó lanzarse da rocha abaixo e á luz do facho conseguiu velos, uns gnomos grises e pequenos que fuxían e desaparecían na escuridade. 

			Sentou no zurrón e escorregou polo penedo abaixo. Mattis chegou onda ela decontado e colleuna no colo. Ela chorou contra a barba do pai mentres el a levaba ó castelo. 

			–Pois xa sabes o que son os gnomos grises –dixo Mattis cando sentaron fronte ó lume para quentar os pés fríos de Ronia. 

			–Sei, si, agora sei que son os gnomos grises –respondeu Ronia.

			–O que non sabes é como tratar con eles –dixo Mattis–. Se tes medo, eles nótano a distancia e así si que son perigosos.

			–Certo –asentiu Lovis–. O máis seguro é non ter medo no Bosque de Mattis.

			–Lembrareino –dixo Ronia. Mattis botou un suspiro e abrazouna moi forte. 

			–E lembras tamén todas as demais cousas das que tes que ter conta?

			Abofé que non as esquecera. Nos días seguintes, Ronia non fixo outra cousa que ter coidado dos perigos e adestrouse para non ter medo. Tiña que ter conta de non caer no río, dixera Mattis, así que choutaba con brío polas pedras esvaradías á beira da auga onde máis forte era a corrente. No medio do bosque non valía de nada ter coidado de non caer na auga. Para tirar algún proveito do exercicio, tiña que ir á beira dos rápidos do río e a ningún outro lugar. Para chegar alí, tiña que gabear por unha cara moi empinada da Montaña de Mattis que miraba ó río. Desa maneira tamén podía practicar para perder o medo. A primeira vez foi moi difícil, asustouse e tivo que pechar os ollos, mais pouco a pouco, gañou máis afouteza, soubo axiña onde estaban os pasos para pousar os pés, e onde había que apertar forte coas dedas para se suxeitar ben e non caer de costas na corrente. 

			Que sorte, pensou, atopar un lugar onde ter coidado de non caer no río e practicar para non ter medo. 

			Así foron pasando os seus días. Ronia exercitábase máis do que chegaron a saber Mattis e Lovis e finalmente converteuse nun vigoroso e pequeno animal, flexible e áxil e sen medo a nada. Nin ós gnomos grises, nin ás harpías, nin a perderse no bosque ou a caer no río. Non comezara aínda a practicar na Boca do Inferno, pero pensaba facelo en breve. 

			O Castelo de Mattis xa o explorara até o alto do muro. Sabía orientarse en calquera dos salóns desolados nos que ninguén máis ca ela puxera un pé e tampouco se perdía nas galerías subterráneas, nos recunchos escuros ou nos sotos. Xa coñecía todos os corredores secretos do castelo e os camiños secretos do bosque e atopaba sempre o camiño. Mais onde mellor se atopaba era no bosque por onde corría todo o tempo que duraba a luz do día. 

			Cando chegaba a escuridade da noite e o lume ardía no lar do salón de pedra, volvía á casa, cansa do exercicio que fixera todo o día. Nesa hora regresaba Mattis das súas saídas cos seus bandoleiros e Ronia sentaba con eles diante do lume entoando as súas cantigas de bandoleiros. Mais non sabía nada desa vida de bandoleiros. Víaos chegar cabalgando polas noites con mercadorías ó lombo dos cabalos. Traían moitos tipos de mercancías en sacos, zurróns, caixas e cofres. Mais ninguén lle contara onde conseguían todo iso e tampouco se facía máis preguntas sobre ese asunto que sobre a orixe da chuvia. Simplemente existían moitas cousas no mundo, ó parecer. 

			Ás veces ouvíraos falar dos bandoleiros de Borka e lembraba que tamén deles tiña que ter coidado, pero aínda non os vira diante. 

			–Se Borka non fose tan ruín, aínda me daría algo de mágoa –dixo Mattis unha noite–. Os soldados andan tras del polo bosque e ultimamente non ten un respiro. Seguro que dan con el e o cazan na súa tobeira de bandido. Pero tanto me ten, porque é un cretino!

			–Os bandidos de Borka son todos un fato de cretinos –dixo Testapelada. Todos concordaron. 

			Que sorte que os bandoleiros de Mattis fosen moito mellores, pensou Ronia. Ollounos alí sentados ó longo da gran mesa a sorber a sopa. Eran barbudos, cochos, falcatrueiros e salvaxes. Pero ninguén podía ousar chamarlles cretinos, porque non consentiría escoitar tal cousa. Pero Testapelada e Tiago, Pello e Fiusok, Iutis e Iun, Labbas e Knotas, Turre e Torm, Sturkas e Retallo, todos eran amigos seus e atravesarían lumes e océanos por ela, diso estaba segura. 

			–Por sorte temos este castelo noso –dixo Mattis–. Aquí estamos seguros coma o raposo no seu tobo ou a aguia no alto dunha rocha. Se se achegan eses papáns dos soldados na procura de liorta, xa saben que os mandamos ó caranfoxo. 

			–De cabeza ó caranfoxo cun peido –dixo Testapelada alegre. 

			Todos os bandoleiros concordaron e riron só de pensar que había que ser ben panoco para tentar entrar no Castelo de Mattis. Era inaccesible dende calquera punto tal e como estaba alí apoleirado naquela gran rocha. Só na cara sur corría un pequeno camiño para cabalos estreito e torto que partía da montaña e se perdía abaixo no bosque. Pero polas outras tres caras, a montaña de Mattis estaba disposta en precipicios empinados. Quen sería o parvo que se atrevería a gabear por alí, mofábanse os bandoleiros. Non se imaxinaban os lugares onde Ronia adoitaba practicar para perder o seu medo. 

			–E se chegan polo camiño a cabalo, acábaselles a viaxe na Forca do Lobo –dicía Mattis–. Alí podemos detelos lanzándolles pedrolos rodando. E con outras cousas se é preciso.

			–Outras cousas se é preciso –dixo Testapelada cun sorriso malicioso ó pensar en cortarlles o paso ós soldados na Forca do Lobo–. Moitos lobos matei alí nos meus tempos –engadiu–, pero agora xa vou moi vello e non mato outra cousa cós meus piollos, ha, ha, ha!

			Ronia sentiu mágoa de que Pero Testapelada fose tan vello, pero non entendía por que aqueles soldados ou panocos ían vir procurar liortas na Forca do Lobo. Ademais tiña sono e non tiña forzas para pensar nesas cousas. Foise deitar e non adormeceu até que lle escoitou a Cantiga do Lobo a Lovis, como facía todas as noites cando ós bandidos lles chegaba a hora de marcharen de carón do lume e ir para os seus apousentos. No salón de pedra durmían só eles tres, Ronia, Mattis e Lovis. A Ronia gustáballe deitarse na súa cama e ver pola abertura das cortinas como flamexaba o lume e como fenecía mentres Lovis cantaba. Dende que tiña acordanza, Ronia sempre ouvira a súa nai cantar a Cantiga do Lobo ás noites. Sabía que entón chegaba a hora de durmir, mais antes de pechar os ollos, pensaba con ledicia:

			–Mañá erguereime de novo!

			Logo de alborecer, levantábase dun chimpo. Sen lle importar o tempo que estivese a facer fóra, sentía a necesidade de saír ó monte e Lovis dáballe pan e leite para levar no zurrón como provisións. 

			–Es filla dunha noite de tronada –dixo Lovis –, e filla dunha noite de harpías, cousa que te pode volver unha toleirana. Ti ten conta de que esas harpías non te collan!

			Ronia vira as harpías sobrevoando o bosque en máis dunha ocasión e agochárase lixeira botándose ó chan. De todas as cousas temibles do bosque de Mattis, as harpías eran o máis perigoso e, segundo dicía Mattis, había que ter moito coidado con elas se un quería seguir con vida. Fora precisamente sobre todo por mor delas polo que mantivera a Ronia tanto tempo agochada no castelo. Eran fermosas, tolas e crueis. Escudriñaban o bosque con ollos duros coma pedras na procura de alguén a quen apreixar, esgazar e extraerlle o sangue coas súas afiadas garras. Con todo, nin as harpías eran quen de asustar a Ronia e de afastala dos camiños e lugares do bosque onde levaba a súa vida solitaria. Estaba soa, si, mais non botaba a ninguén en falta. A quen podía botar en falta? Tiña días cheos de vida e felicidade e corrían moi rápido. Rematara o verán e xa chegara o outono. As harpías volvéranse aínda máis salvaxes ó chegar o outono e un día perseguiron a Ronia polo bosque até que se decatou de que a situación era verdadeiramente perigosa. Certo que ela corría coma un raposo e coñecía todos os escondedoiros do bosque, pero as harpías ían teimosas tras dela e Ronia ouvía os seus berros estridentes:

			–Ho, ho, pequena humana linda, vai correr o sangue, ho, ho!

			Ronia mergullouse na lagoa e nadou por baixo da auga até a outra beira, onde saíu á superficie e se agochou debaixo dun abeto mesto. Dende alí, ouvía as harpías berrar furiosas:

			–Onde está pequena humana, onde, onde está? Sae que te esgazamos e desgarramos, vai correr o sangue, ho, ho!

			Ronia ficou no seu agocho até que as viu desaparecer por enriba das copas das árbores e polo momento non quixo ficar máis tempo no bosque. Faltaban aínda moitas horas para a noite e para a Cantiga do Lobo e ocorréuselle que tiña que facer o que levaba tanto tempo pensando. Subiría ós tellados e miraría de non caer na Boca do Inferno.

			Escoitara moitas veces a historia de como se derrubara unha parte do Castelo de Mattis a noite que ela naceu. Mattis nunca cansaba de lla contar. 

			–Diaños, que estralo! Tiñas que ouvilo. Aínda que si o ouviches, que acababas de nacer, coitada! Pam! Así quedamos con dous castelos cun precipicio no medio, no lugar de un só. Non esquezas xamais o que che dixen, e ten conta de non caer na Boca do Inferno. 

			Foi precisamente iso o que fixo. Era o mellor que podía facer mentres as harpías enlouquecían alá no bosque. 

			Estivera moitas veces nos tellados, pero nunca se achegara ó perigoso abismo que se abría de maneira tan abrupta sen ningún muro protector. Deitouse boca abaixo cara adiante e botou unha ollada á profundidade do precipicio. Oi, era moito peor do que pensaba!

			Agarrou unha pedra solta que había no bordo do barranco e deixouna caer. Sentiu un arreguizo cando ouviu o golpe no chan alá embaixo. Soou apagado e moi afastado. En verdade era un precipicio para lle ter respecto. Porén, a fenda que separaba as dúas metades do castelo non era tan ancha. Cun salto vigoroso poderíase pasar dun lado ó outro! Pero ninguén estaba tan tolo! Aínda que sería unha boa maneira de exercitarse no respecto ó perigo. Ronia ergueu a mirada para observar cal sería o mellor lugar para realizar ese salto e entón viu algo que case a fai caer na Boca do Inferno do abraio.

			Algo afastado ó outro lado do precipicio había alguén sentado, alguén máis ou menos do seu tamaño, que arrandeaba as pernas sentado sobre o abismo.
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